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Укладач

Шередько Оксана Олександрівна,

учитель української мови і літератури

Миколаїв-2014
Форма проведення й назва заходу: Театралізований літературно-музичний етюд «Жінки в драмі кохання Т.Шевченка»
Вікова категорія: для учнів 9-11 класів
Мета: 

· Показати учням душевні переживання Т.Г.Шевченка, красу його лірики; 
· підтримувати у школярів інтерес до вивчення життєвого і творчого шляху поет;
· виховувати почуття святості і  чистоти у коханні,  любов до рідної мови та поезії, почуття власної гідності за видатних діячів України. 

Тип заходу: інтегрований (українська література, музичне мистецтво, театральне мистецтво)

Обладнання:  аудіозаписи, презентація «Жінки  і кохання Тараса  Шевченка»

Тривалість заходу: 1 год. 

Хід свята

Ошатно прибрана зала стилізована під театральну сцену. На столах стоять канделябри зі свічками, чорнильниці, видання творів Т.Шевченка, калина, рушники.
На  мультимедійну дошку спроектовані слова (слайд №1):
І на оновленій   землі
Врага не буде,  супостата,
А буде син,  і буде мати,
І будуть люди   на землі
І. Організаційний момент
У виконання сільського ансамблю «Молодички» звучить улюблена пісня Т.Шевченка «Зоре моя вечірняя»

Ведуча: Під густими, понуро опущеними вусами сховався найменший натяк на усмішку. Таким забронзовілий Шевченко дивиться на нас з більшості пам`ятників, яких незліченно стоїть скрізь по Україні. 

Біля цих монументів буває особливо людно в так звані Шевченківські дні, 9-10 березня: до постаменту кладуть квіти, звучать трибунні промови, грають урочисті марші.

А ось обдаровувати букетами своїх коханих, шепотіти на вухо сердечні зізнання чи на весь голос співати палкі серенади тут, під пильним оком Кобзаря, якось не прийнято. В такому місці чомусь майже ніколи не призначають побачень закохані. Так, ніби Шевченко і кохання - речі несумісні.

ІІ. Оголошення теми, мети заходу

Тисячі сторінок написано, сотні архівів вивчено, щоб відтворити образи тих, кого кохав Пушкін (слайд №2)… На «любовному небосхилі» Данте відкрито  сузір’я «Беатріче» (слайд №3)… Весь свят знаю, кому присвячував свої поезії Петрарка (слайд №4). Чим зумовлений цей вражаючий інтерес до інтимного життя видатних людей? Напевно, у тому, кого  і як кохає велика людина, та й звичайна теж, розкривається історія цілого покоління, атмосфера часу

Кохав і Тарас Шевченко (слайд №5).  Історія зберегла імена жінок, які полонили серце Тараса. Не завжди  почуття поета лишали слід у поезії.  Але ж і сказати, що жінки і світлі почуття до них не відіграли значної ролі в житті і творчості Шевченка - це, значить, погрішити проти істини.

ІІІ. Основна частина заходу

Ведуча: Першим сильним почуттям Тараса було його дитяче кохання до Оксани Коваленко. Вона стала Шевченковою Беатріче, а її особиста трагічна доля стала трагедією його серця.

Тарас: Мені тринадцятий минало.

Я пас ягнята за селом.

Чи то так сонечко сіяло,

Чи так мені чого було?

Не дав мені Бог нічого!..

І хлинули сльози,

Тяжкі сльози!..
Виходить Оксана
Оксана:  А дівчина

При самій дорозі

Недалеко коло мене

Плоскінь вибирала,

Та й почула, що я плачу. 

Тарас: Прийшла, привітала,

Утирала мої сльози

І поцілувала...

Звучить уривок з  української народної пісні
«Сподобалась мені тая дівчинонька»

Ведуча: Оксанка Коваленко була на три роки молодшою від Тараса і мешкала по сусідству.
Тарас: Ми вкупочці колись росли, 

Маленькими собі любились, 

а матері на нас дивились 

Та говорили, що колись 

Одружимо їх.  Не вгадали. 

Старі заранє повмирали, 

А ми малими розійшлись. 

Та вже й не сходились ніколи. 

Ведуча: Але дитяча симпатія та підліткова закоханість не переросли у справжнє і глибоке почуття. Забракло часу. 15-річний «козачок» Тарас у валці свого пана Павла Енгельгардта мусив поїхати до Вільна (тепер – Вільнюс). Розлука була неспо​дівана і довга. Тож своє перше кохання Тарасові залишалося тільки згадувати і малювати.

Тарас відходить на другий план

Оксана: Я не стала дівувати, чекаючи повернення додому свого Тараса. Зрештою, до Кирилівки Шевченко приїхав знову аж через чотирнадцять років – уже як вільна людина, здібний столичний художник та поет. 
На той час я уже три роки була одруженою і бавила двох доньок, народжених від кріпака з Педиківки К.Сороки…
Помандрувала 

Ота Оксаночка в  поход

За москалями та й пропала,

Вернулась, правда, через год,

Та  що з того. З байстрям вернулась.

Острижена. Було, вночі 

сидить під тином, мов зозуля,

 Та кукує , або кричить,

Або тихесенько співає

Та ніби коси розплітає.

А потім знов кудись пішла

Ніхто не знає , де й поділась,

Занапастилась,одуріла.

А що за дівчина була.

Ведуча: Історія знеславлення Оксани, скупі братові слова про поведінку занапащеної дівчини лягли згодом в основу «Капітанші», «Наймички», «Слєпой», «Катерини» , пройшли через поеми і повісті Шевченка

Ота трагедія з Оксаною, її божевілля й загибель ніби тягарем завжди лежали на його серці.

Звучить аудіозапис органу
Ведуча: 1830 рік. Польське місто Вільно — стародавня столиця Литви (слайд №6). Чуже велике місто, чужий народ, чужа мова. Тарас уже козачок пана Єнгельгарда. 
Художник Рустулі радив Тарасові відвідати старовинні собори. От він і зайшов у собор св. Анни і поглянув на образ Мадонни, і усе стало зовсім іншим на світі (слайд №7).
Виходить Дзюня

Тарас дивився на тонке, осяйне лице святої діви та якось ненароком глянув у бік і вже не міг більше спокійно дивитися на небесну діву.

Тут на землі, майже поряд стояла тоненька невисока дівчина, склавши

по-католицькому для молитви руки. Зненацька темні променисті очі зустрілись із здивованими, захопленим поглядом сірих великих очей якогось хлопця, що стояв у куточку, мнучи в руках старий капелюх.
 Дзюня: Одежина на ньому була стара. .. Але стільки щирого захоплення було в цих сірих очах, у всьому обличчі.
Тарас: Ні, вона, напевне, не була з пишних панянок. Це було видно з її простенького платтячка, з легкої дешевої хустинки, що так скромно обгортала її милу голівку, одяг звичайної віденської міщаночки.

Ведуча: Та ні хлопець, ні дівчина не звернули ніякісінької уваги на одяг. Тарас бачив лише брови, очі, усмішку,- і раптом сам усміхнувся щиро й радісно. І, злякавшись такого нахабного вчинку, швидко вибіг з костьолу.

За кілька днів, у суботу, він не витримав і знову зайшов до костьолу св. Анни. Чорнобрива дівчина стояла на тому ж місці. Він не довго чекав, поки вона обернулась і впізнала, впізнала його! Це він побачив по куточках рожевих уст, що затремтіли, силкуючись не підвестись вгору — не посміхнутись. Він спалахнув, але не втік, як уперше, а достояв до кінця. І зовсім випадково, в цьому був переконаний Тарас, вони вийшли разом з церкви.

Дівчина заговорила з ним - Тарас ніколи не насмілився б за говорити першим. 
Дзюня: Мене звати Дзюнею. Дзюня Гусиковська. Я швачка, здається, старша за тебе.

Тарас: Вибач, хоч я вже живу два роки в Вільно і досить добре розумію польську мову, але ще не дуже вправно розмовляю. Дозволь, я називатиму тебе Дунею?

Ведуча: Про що вони говорили? Хіба можна про це розповісти? Власне, ні про що. Взагалі говорила Дзюня, а Тарас слухав її милий голосок, немов якусь небесну музику. Вони бачились кілька разів. Правда не часто і не довго, і це були великодні свята для Тараса.

Якось увечері Тарас чекав Дзюню.

Тарас: А може, вона не прийде? Вона вільна весела дівчина, а я —

безправний, обідраний кріпак. Що може бути спільного між нами?

Чому я кріпак?  Що у мене попереду?  Ти прийшла!

Дзюня: Дочекався? Не сердишся? А у мене які подарунки для тебе, яке цікаве. Ні, до церкви зараз не підемо, побудьмо тут, я щось покажу тобі.

Тарас: Чого вона така ласкава до мене? Коло неї ж вільні учені хлопці - а я що?
Дзюня:  Чому я така ласкава до нього? Він кріпак, та мені байдуже, що він обідраний, що він нічого не має, крім своїх сірих очей, які дивляться на мене так, як люди дивляться в костьолі на Мадонну. Оце, мабуть мене і полонило - його очі, його сумні пісні, вся його душа, повна безмежної любові. Він ладен стати навколішки і молитися на мене, а хіба ж так ставляться до мене всі знайомі веселі й жартівливі хлопці?
Прошу, Тарасе, закрий очі, я щось маю подарувати.

Ведуча: Тарас слухняно з блаженним виглядом закрив очі і раптом відчув у руці якусь матерію.

Дзюня (подаючи сорочку):  Це я тобі сорочку вишила. Еге ж, щоб на свята надів. Ну що ж, тепер відкрий очі.

Тарас  відкриває очі і ніжно притуляє до грудей полотняну сорочку
Дзюня: Не мни,  я її добре випрала і випрасувала, а тобі ж ніде буде її прасувати.

Ведуча: Тарас, як щось дорогоцінне, поклав подарунок за пазуху, не знаходячи слів, але Дзюні слова  були не потрібні, вона сама чи не більш за нього була щиро щаслива за свого подарунка…
Почувалось наближення бурі. Почував це і пан Енгельгард. Не зволікаючии, він виїхав до Петербурга. За кілька днів вся челядь, і Тарас в тому числі, вирушили з міста. Наче серце розкололось надвоє (слайд №8).
Звучить аудіозапис пісні «Холодно» групи «Океан Ельзи»

Ведуча: Повзла похмура валка з панським добром,і йому здавалося - так життя його повзе, його молодість, злиденна, знедолена, всіма принижена. І здалося йому: то приснився химерний сон — чорнобрива тоненька дівчина в костьолі св. Анни. І зникла вона, як сон, щоб уже ніколи не з'явитися на його шляху…
Ведуча: Із спогадів друзів  ми бачимо, що Шевченко до заслання не мав наміру одружуватись, не мав тривалих стосунків, проте, після викупу з кріпацтва, мешкаючи, у свого земляка Сошенка, він захопився молодою і дуже миловидною німкенею Машею. Вона була сирота, мешкала у Сошенка, який мав намір з нею одружитися. Шевченко став на заваді їхнього шлюбу. Сошенко розгнівався і видворив Тараса з помешкання. А юна Маша стала праобразом картини «Катерина», створеної Шевченком (слайд №9). Більше в житті майстра вона не з’являлась. 
Студентом Академії художеств у Петербурзі Шевченко переживає своє третє захоплення натурницею, яку він вивів під іменем Паші в повісті «Художник» Вперше він зустрів її п’ятнадцятирічною дівчиною. 1893 року студент Шевченко малює портрет молодої натурниці з розпущеним волоссям, напівдитячим ротом і великими очима (слайд №10). На цій акварелі художник вперше  і востаннє підписався не Шевченко а Чевченко, бо натурниця не могла вимовити правильно його прізвища. І , підсміюючись на догоду їй, поет підписав своє ім’я на портреті так , як вона його вимовляла. Цю юну богиню звали Амалія Клоберг. 
Ведуча: Навчаючись в академії, вже прославленим автором «Кобзаря» і відомим портретистом, їде Шевченко у 1843 році в Україну. Там він зустрів своє справжнє і велике кохання – Ганну Закревську (слайд №11). 
Звучить аудіозапис пісні «Така як ти..» групи «Океан Ельзи»

Перед її портретом зупиняються і довго стоять люди, навіть ті, які нічого не  знають про історію кохання Шевченка, бо її очі невідступно переслідують їх. На кожному іншому портреті немає таких очей, немає такого трагічного, душевного життя очей, такого слізно ніжного, промовистого погляду, як на цьому портреті. 
Виходить Ганна. Сідає до столу і починає вишивати
Ганна (наспівуючи): Така її доля...О боже мій милий, 
За що ж ти караєш її  молоду? 

За те, що так щиро вона полюбила 

Козацькії очі?..Прости сироту.

Ведуча: Чому така сумна пісня у молодої пані, дружини заможного поміщика, солідного, статечного, господині великого маєтку? Вона,  струнка, тоненька,  була схожа на зовсім молоду дівчину, а не на господиню цього маєтку з садом, пташиним двором, корівником, стайнею. А як заздрили подруги, коли вона виходила заміж за Платона Олексійовича Закревського.

От уже чотири роки минуло, двоє діток є вже у них. А вона його просто боїться. І не тільки боїться. Вона знає, добре знає, що не любить його і ніколи не любила.
Ганна: Не так серце любить, щоб з ким поділиться, 

Не так воно хоче, як бог нам дає. 

Воно жить не хоче, не хоче журиться. 

"Журись" - каже думка, жалю завдає.

Ведуча: Ганнусю, мила, проспівай ще раз.

Ганна: Ти спухала, Марусю? Ну, як я там можу проспівати, отак собі мугикаю під ніс, як бог на душу покладе.

Ведуча: Він це дуже вдало робить, проспівай, це ж Шевченкові слова, еге?

За кілька днів у Волховських був бал. Саме тут вони й познайомились.

Ведуча: Знайомтесь, Тарасе Григоровичу,  Ганна Іванівна Закревська - дружина мого старшого брата.

Тарас: Великі, великі очі,— в житті Тарас не бачив таких великих синіх аж чорних очей. Вона була гарна якоюсь незвичайною дівочою вродою.

Ганна, зніяковівши, подала руку
Ведуча: А Ганнуся співає ваші пісні. Ні, справді, ми всі просто збожеволіли від вашого "Кобзаря".
Танок Тараса і Ганни

Три дні минуло, як мить. Але ні  розваги,ні  прогулянки,  ні ігри в парку, катання на човнах запаморочили голову Тараса. Для нього над усіма і всім сяяли, наче зорі, мрійні, здивовані очі Ганни. 
Тарас: Хіба серцю закажеш? З нею не багато було говорено. З нею, більше, коли випадало таке щастя, сиділи мовчки. 
Ведуча: Тарас дивився на Ганну і почував свято, невимовну радість, що от вона існує і він має щастя дивитись на неї.

Тарас: Я приїду і допишу ваш портрет, можна?
Ганна: Приїздіть.  Я чекатиму вас… Я і мій чоловік будемо дуже раді бачити вас у себе.
Ганна відходить на другий план

Ведуча: Тепер останнє свідчення, найвирішальніше – вірші Шевченка. Він не любив друкувати на віршах посвят жінкам. До заслання це зробив,  як виняток, для Оксани Коваленко, та й то залишив крапки в її прізвищі, для Варвари Рєпніної, присвятивши їй «Тризну», і для маленької дівчинки Мар’яни. Лише на засланні він напише вірш для Ганни Закревської, ховаючи його під двома літерами Г.З.

Тарас: Якби зустрілися ми знову

Чи ти злякалася б, чи ні?

Якеє тихеє ти слово

Тойді б промовила мені?

Ніякого. І не пізнала б.

А, може б, потім нагадала, 

Сказавши: «Снилося дурній»

А я б зрадів би, моє диво!

Моя ти доле чорнобрива!

Якби побачив , нагадав

Веселеє та молодеє

Колишнє лишенько лихеє.

Я заридав би, заридав!

І помоливсь, що не правдивим, 

А сном лукавим розійшлось,

Слізьми-водою розлилось

Колишнєє святеє диво!

Ведуча: ''Ганні вродливій'' (так називав Тарас дружину полковника Платона Закревського, власника села Березова Рудка, що на Полтавщині) поет присвятив поему ''Слепая''.., своєму ''єдиному великому коханню''. В цих віршах і відвертість, і щедрість серця поета, і шляхетність почуття, і зрілість майстра слова. У рядках любові звучить біль самотності. Зболене тугою любові серце зберегло чарівне почуття до заміжньої жінки, ''свята чорнобривого''.
Ганна виходить.

Звучить мелодія української пісні 
Ведуча: Під час перших відвідин України (слайд №12), у Кирилівцях Шевченку сподобалась донька попа Григорія Кошиці – Феодосія. Після того, як Тарас отримав посаду у Київському університеті, він вирішив одружитись і влаштувати своє особисте життя.

Тарас: Батьки прийняли мене  гостинно, та не дуже подобалося їм, що я весь час з Досею.
Ведуча:  І Дося наче не та стала, так і цвіте, мов маків цвіт, як його побачить. Тарасові час було вже їхати. Він раптом подумав:

Тарас: А чи не одружитися мені з Тодосею? Що ж вік бурлакувати?

Ведуча: І Випливло в пам'яті тонке обличчя Ганни з прекрасними сумними очима (слайд №13).
Тарас: Чужа жінка Ганна. Не можна ні мріяти про неї, ні думати. І так їй непереливки. І ні про кого не думав так, як про неї. Оце було б щастя, справжнє щастя на все життя. Та це неможливо. Треба і спогади про неї відігнати… Мила дівчина Тодося. З нею буде легко, просто, радісно, тільки чи любитиме його? 
Підходить до Тодосі

Тарас:  Тодосю, підеш за мене, коли сватів зашлю?
Тодося: Піду, як батьки дозволять,- засилайте. 
Тарас: Любитимеш мене, Тодосю?
Тодося: Любитиму.
Ведуча: Вона справді полюбила його всім своїм щирим, невинним, дівочим серцем. Це було всім помітно, і це налякало батьків Тодосі. Вони не знали, що робити.

Ведуча: Тарас - художник, освічена людина, а проте, служив він колись у нас за погонича, як же віддати йому дочку?

Та й незвичайний якийсь; ну навіщо ото вірші такі писати?

От учора сидів у гостях, чай з нами пив. Зайшов сторож Смолько - цілувати його кинувся, як рідного, а сиділи з сином, так нічого від цього Тараса і не почули - мовчав.

Як же  відмовити йому, коли зашле сватів? А на те йдеться.

Тарас: Віддайте за мене Тодосю.
Ведуча: Та вона ще молода. Вона ще дитина, щоб я її від себе відпустила. Та вона ж моя мізиночка, моя дитиночка. 

Тодося плакала в сусідній кімнаті. Що вона може зробити проти волі батьків?

Правда, сказав їй другого дня Тарас.
Тарас: А так, без згоди батьків їдьмо, у Переяслові звінчаємося, у Козачковського, а в Києві житимемо. Їдьмо, Тодосю.
Тодося (сумно хитаючи головою): Проклянуть. . .
Тарас відходить

Ведуча: Дівчина плакала дні і ночі. 
Тодося: Хіба зустріну коли в житті такого, як Тарас Григорович? На кого ж  дивитися після нього?

Ведуча (звертаючись до Тодосі): І бурлака, і непевний, вірші якісь пише, а тобі звичайного, статечного треба, щоб семінарію закінчив та батьківську парафію взяв…
Тодося встає з-за столу
Тодося: Я скорилася вам, не пішла за Тараса Григоровича, хоч любила його всім серцем. Але тепер уже не нарікайте - ні за кого не піду

Виходить  з кімнати
Ведуча: А Тарас поїхав. 
Тарас: Не судилося, значить. А так мріялося про своє щастя...

Ведуча: Що ж, Тарасе, оженись на вольній волі, 

На козацькій долі: 

Яка буде, така й буде, 

Чи гола, то й гола. 

Тарас: Прощай, Тодосенько.  І тебе не судилось забути, з думок стерти, Ганно? Так і зорітимуть твої сині-сині, аж чорні очі

Ведуча: Молода попівна не наважилася йти проти волі батьків, невдовзі збожеволіла і в 1884 році померла.

Звучить класична музика «Адажіо»
Ведуча: Маєток князя Миколи Григоровича Рєпніна – Волконського , старшого брата декабриста С.Волконського. Саме сюди привіз Молодого Шевченка Капніст. Саме там він  і познайомився з Варварою Рєпніною  (слайд №14). 
Виходить Варвара і сідає за стіл

Ведуча: Варвара Миколаївна, енергійна, худа, тоненька, з великими виразними очима  жінка, на кілька літ старша за Тараса, легко захоплювалась, спалахувала, мов порох. Була добра, дотепна, мила, люб’язна, допомагала бідним і нещасним, роздавала їм , що в неї було, виявляла співчуття до всіх, хто до неї звертався за допомогою і порадою.  . Батько любив її найдужче з дітей за розум, енергійність, а найбільше - за незалежну гордість і сміливу чесність з людьми вищих кіл і за добру, сердечну простоту з людьми нижчими за своїм соціальним становищем. І як це сталося, що саме Варя, розумна, з такою доброю, чесною душею, лишилася найнещасливішою з усіх

дітей, без власного родинного щастя.

Молитви, широкий світогляд, моральна вимогливість до себе й до інших, прекрасна і добра душа, овіяна серпанком великої поезії,- такою була нова знайома Шевченка, яку він зустрів в Яготині і яка одразу ж палко покохала поета. З листа Варвари Рєпніної до Шарля Ейнара
Дівчина пише листа
Варвара: Шевченко здався мені простим і невибагливим. Він відразу став у нас своєю людиною.. раз увечері він пропонує прочитати нам свою поему «Слєпая». О коли б я могла передати вам усе, що я пережила під час цього читання! Моє обличчя було все мокре від сліз і це було щастям… яка м’яка, чаруюча манера читати! Це була захоплююча музика…

Шевченко зайняв місце в моєму серці… я розмовляла з ним ще кілька разів і щораз більше виявлявся мій потяг до нього; він мені відповідав деколи теплим почуттям, але пристрасним – ніколи.

Боже, я ревную його до всього. І всіх, навіть невідомо, до кого більше — до жінок чи до чоловіків. Інколи почуваюсь такою ображеною і самотньою.

Звертається до Тараса

 Ви вмієте розмовляти з янголами, розкажіть же нам, що вони говорять?

Шевченко  вхопив листок паперу, що лежав на столі, й почав писати

Тарас: Душе с прекрасним назначеньем 

Должно любить, терпеть, страдать. 

И дар Господний, вдохновенье, 

Должно слезами поливать, 

Для вас понятно это слово... 

Для вас я радостно сложил 

Свои житейские оковы

Священнодействовал я снова 

И слезы в звуки перелил. 

Ваш добрый ангел осенил 

Меня безсмертными крилами 
И  тихоструйными речами 

Мечты о рае пробудил. 

Варвара: Він передав мені листок, я перечитала; чиста й солодка радість наповнила моє серце, і коли б я піддалась почуттям, я кинулась би йому на шию.

Ведуча: Нарешті настав день і час його від’їзду. 
Варвара: Я зі сльозами кинулася йому на шию, перехрестила чоло й він вибіг із кімнати. Капніст переконаний, що я кохаю його й що втратила голову. Я дуже прив’язана до нього й не перечу, що коли б я бачила з його боку кохання, я, може, відповіла б йому пристрастю.  Скажи він слово - і я б кинула все, не послухала б нікого, крім голосу свого серця, і пішла б за ним куди завгодно, щоб у всьому завжди полегшувати його долю. 

Ведуча: Тарас це  відчував. Та він був щирий і чесний, для нього вона була друг, сестра, не більше. Тут, у Яготині, йому взагалі було приємно. Правда зовсім не так, як у Мосівці. Там зоріли очі Ганни, які він не забув. Не забув. 
Тарас (пише): Я тепер сиджу с а м -с а м і с і н ь к и й і згадую те минуле, коли ми вперше з вами зустрілись у Яготині. Багато спало в мою сумну безталанну голову. Невже і к і н е ц ь мого життя буде такий самий смутний?
І всі регочуться, сміються

І всі танцюють.

Тільки я, 

Неначе заклятий, дивлюся 

І нишком плачу, плачу я. 

Чого ж я плачу? Мабуть шкода, 

Що без пригоди, мов нагода, 
Минула молодість моя... 

Ведуча:  Чи соціальна нерівність, чи відсутність справжнього почуття з боку Шевченка стали на шляху до поєднання його долі з долею Варвари Рєпніної? Ця таємниця назавжди схована в їхніх серцях. Але вже той факт, що Шевченко подарував їй свій автопортрет, присвятив поему російською мовою ''Тризна' (слайд №15), є свідченням глибокої симпатії до цієї неординарної жінки. 

Ведуча: Арешт. Заслання (слайд №16). Взимку І854-І855 рр. Тарасу Шевченку  знов зблиснуло кохання - і обірвалося. В Новопетрівську фортецю, на зміну колишнього коменданта Маєвського приїхав новий, Іраклій Усков, з дружиною і дітьми. 
Перше, що зігрівало Шевченкові душу, були діти. Поет щиро полюбив їх. Захоплення дітьми перейшло у схиляння перед матір ' ю .

Агата Ускова довго здавалася йому вищою досконалістю. Він став частіше і частіше дивитися на неї, на її гарне тонке лице. Чим далі, тим дужче проймався він майже благовійним захопленням. Йому хотілося звіритись близькому другові, товаришеві по засланню в Оренбурзі Броніславу Залевському
Тарас пише

Тарас: Ця найпрекрасніша жінка для мене справжня благодать божа. Це одна єдина істота, якою я захоплююсь іноді навіть до поезіі. Виходить, я більш-менш щасливий. Можна сказати, я цілком щасливий. Мені нічого не треба, тільки дивитися на неї, проводжати і і розмовляти. Яке чудове, дивне створіння - непорочна жінка. Не припускай, друже мій, і тіні чогось порочного в непорочній любові моїй.

Ведуча: Навіть тіні чогось порочного. Вона була мати, дружина - і це було для нього святе. Тарасові здавалося вона розуміє все, вона мовчки приймає його шанобливу, скромну і мовчазну любов і віддаровує найкоштовнішим даром - своїм співчуттям, своєю дружбою, своїм розумінням його — художника. Із спогадів Агати Ускової.

Агата:  Шевченко був у нас, як у рідній сім’ї, всі його дуже любили. Надя тоді була ще в пелюшках. Бувало, візьме її на руки, сміється до неї ясною посмішкою . а Наталі біля нього всім серцем. Співала йому. Вона була улюбленицею Шевченка. Він вчив її українських пісень. Ввечері, поклавши дітей спати, ми з ним виходили в сад… Тарас Григорович любив природу, пісні. А коли він де-небудь чув українські пісні, то плакав!
Ведуча: Але хтось пустив брудну плітку. Хтось комусь щось сказав. Дійшло до коменданта. І комендантша замість прогулянок стала сидіти вдома і невтомно грати з гостями в преферанс. Повітряний замок, побудований поетом, розвалився. 
Агата за столиком розкладає преферанс

Ведуча: З Агатою розмов ніяких не було. Які могли бути тут "вияснення"? Ні в чому він не завинив перед нею. Ні в чому й вона? Що він міг дорікнути? Він сам винний, що поставив її так високо.

Агата: Я дуже невдоволена вами, Тарасе Григоровичу, яким ви вчора прийшли до нас, як тримались, як негліжували все товариство, моє бажання.
Тарас: Хіба я дозволив собі щось зайве?
Агата: І це після усього того, що ми для вас зробили, що ми як свого рідного приймаємо вас.

Тарас (у зал): Агато! Схаменись. Що ти кажеш, чим дорікаєш? Хіба може людина попрікати своєю справедливістю, добротою, гостинністю? Агато, схаменись, замовкни. (до Агати)  Пробачте, Агато Омелянівно, коли що не так.
Відходить у глиб кімнати

Ведуча: На думку Тарасові  спали рядки улюбленого Данте.
Тарас: Горек хлеб подаяния, 
И жестки ступени чужого крыльца»

Ведуча: І цей біль переможе  письменник. Правда, не у віршах лишив він спогад про цю коротку обірвану любов. Він дав волю своїй іронії, своєму сарказмові і кількома сатиричними рядками змалював в оповіданнях портрет привілейованої красуні - картярки. Це була помста за своє обдурене почуття.

Та вона цих оповідань не читала

Тарас: Якби з ким сісти хліба з’їсти,

Промовить слово, то воно б,

Хоч я як-небудь на сім світі,

А все б таки якось жилось.

Та, ба! Нема з ким. Світ широкий,

Людей чимало на землі…

А доведеться одиноким

В холодній хаті кривобокій

Або під тином простягтись.

Ведуча: Звільнення із заслання знову  пробуджує в Шевченка прагнення мати сім’ю. Він постарів, хворий, змучений цингою, лисий (слайд №18).  Це було в 1857 році.  Одного разу  в Нижньому Новгороді на одному із спектаклів він побачив вродливу молоду актрису. (Виходить Катерина Піунова. Лунають оплески). В антракті всю трупу було представлено Тарасові Григоровичу . Актрису, як з’ясувалось звали Катериною Піуновою (слайд №19). Саме її Шевченко мав навчати української мови для наступного спектаклю «Москаль-чарівник», де Піунова отримала роль Тетяни. Спектакль пройшов успішно. Юна актриса була гарненька, тоненька, невеличка, з кучерявим темним волоссям.
 Тарас: Спочатку  здалося - вона схожа на Оксаночку. Кучерява, тоненька, невеличка, жвава. Коли він її бачив, здавалось, що з-за хмар визирає проміння і потрошку освітлює все навкруги. 
Ведуча: Звичайно, вона була інша. Здібна, самостійна актриса, сама заробляла на хліб свій, іноді навіть вражала Тараса якась меркантильність, якийсь спокійний розрахунок. Згадка про те, що вона внучка кріпацької актриси, зворушувала його, вона ставала ближчою. Катерина: Катруся-Тетяся - так звав мене Тарас Григорович, і при кожній нагоді намагався побачити. 
Ведуча: Тарасові здавалося, коли б її вирвати з цього болота, змінити оточення, дати добру школу, з неї може вийти велика актриса, й так - загине дівча на водевільчиках та мелодрамах...

А міг бути алмаз. Він відчував, що коли б був поряд з нею, яким би

старшим другом і помічником став би він. І раптом зрозумів. Не тільки другом і помічником. Він хотів би взяти її за руку і піти вдвох по шляху життя з вірою у велике щастя. Яке б це було щастя. 

Чомусь він вірив у своє щастя. Він все врахував, крім одного, їй було 16 років, а йому 44, а виглядав він на всі... ні, ці дні він не дивився у свічадо..

Тільки б захотіла, тільки б згодилась Катруся, яке б це було щастя.
Лист вона прочитала уважно на самоті. Тільки бабуся була дома.
Катерина читає листа

Катерина: Любима і вельмишановна Катерина Борисівна. Я саме приніс вам книги і приніс їх для того, щоб ви їх прочитали. Але ви, не прочитавши їх, надіслали мені назад. Як пояснити мені ваш вчинок? Він рішуче ставить мене в безвихідь...

Тарас: Справа надто для мене важлива. Я вас люблю і кажу це вам прямо, без всяких вигуків та захоплень. Ви надто розумні для того, щоб вимагати від мене палких освідчень в коханні. Я надто люблю і, поважаю вас, щоб вживати пошлості, такі прийняті в світі... Стати вашим чоловіком для мене найбільше щастя. І відмовитись від цієї думки буде важко.. Але якщо ви не можете або не хочете бути моєю дружиною, то дозвольте мені лишити собі хоч одну втіху — залишатись вашим другом і постійною відданістю і шанобою заслужити вашу прихильність добру і повагу. В чеканні відповіді, яка повинна вирішити мою долю відданий вам і глибоколюблячий Тарас Шевченко.

Катерина: Бабо, що мені робити?

Ведуча: Катюшо, щастя раз у житті стукає в двері. Треба вчасно відчинити. Не помились. 
Катерина: Не кажіть загадками.  Я питаю вас, що мені робити? Ну, що б ви зробили, коли б одержали такого листа? 
Ведуча: Такого листа?.. Я стала б навколішки і молилась, і дякувала Божій Матері, що на моєму шляху стрілась така людина. І пішла б з нею світ за очі. Але ж ти не любиш його. Ні,ні, ти його не любиш. Ти, Катюшо, може нікого не полюбиш по-справжньому, отак, як він. Й може, ще не прийшла твоя пора. Скажи йому чесно, не мороч голови людині.

        Катерина: Батько казали, поки не з'ясується з контрактом, нічого не  

         відповідати, щоб Харкова не проґавити.

Ведуча: У батька все на терезах. А ще актором був. Конторник.

Шевченку не відмовили прямо. Але його більше не запрошували в дім, і сама дівчина уникала його. Поведінка  Піунової та її батьків така була нетактовна, що навіть довірливий і закоханий Шевченко починає прозрівати.

Шевченко виїжджає до Петербурга. Наступної весни йому приходить відмова

Ведуча: Любов сліпа. І генії теж підвладні цій хворобі. Останнім почуттям, що спалахнуло в серці Шевченка, була любов до Ликери Полусмакової, колишньої наймички, кріпачки (слайд №20 )
Він зустрічає її в домі поміщиць Карташевських,  дівчину-кріпачку Ликеру,  – і знову довірливо закохується.
Виходить Ликера. Виносить на підносі чайний сервіз. Звучить аудіозапис пісні «Обійми» у виконання групи «Океан Ельзи»
Тарас: Моя ти любо! Мій ти друже!

Не ймуть нам віри без хреста,

Не ймуть нам віри без попа,

Раби, невольники недужі!

Заснули, мов свиня в калюжі,

В своїй неволі! Мій ти друже,

Моя ти любо! Не хрестись,

І не кленись, і не молись

Нікому в світі! 
Ведуча: Ледарство, неохайність, корисливість Ликери Тарас Григорович сприймає спочатку як селянську простоту, життєву мудрість і кмітливість. Починається останній самообман у житті Шевченка . 

Насправді ж Ликера була ласа до парубків, побоювалася вийти заміж за «старого і лисого» , хотіла переконатись, чи багатий він, скільки заробляє .  А йому наче справді засліпило. Саме про те, про що мріяв, чого він жадав, чекав...Він поспішав, він хотів жити, хотів щастя. Хатину над Дніпром з невеликим садком - вишневим садком і просту дружину - селянку, аби щира, аби вірна душа. І дітей.

Він її так любитиме, жалітиме сироту без роду, кріпачку, він для неї серця не пошкодує.

А в обличчі Ликери було щось уперте і недобре, щось собі на умі було в її очах. Гарна то гарна, але дивно, в ній не було ані внутрішнього вогника, ані природної чарівності. Очі дивилися підозріло і замкнено, а гарні, немов намальовані, повні уста не всміхались, а були складені в примхливу усмішку.  Тарас одного просив, одного хотів, щоб вона була чепурненька охайненька, щоб у них чисто, ясно було – і в хаті, як на душі.

І в хаті, як на душі...

Мабуть, і на душі у Ликери було не надто чисто, бо часто не дивилась Тарасові в очі. Інколи не заставав її вдома, інколи явно брехала, де була. А в хаті - навіть соромно було перед хазяйкою — що вона завела в хаті. Могла зранку ходити нечесана, неприбрана, сидіти і лузати насіння годинами, потім покрутиться перед свічадом, лишити все так, як і є, побігти до Білозерських, щоб перемити кістки паням і кавалерам. І все частіше Тарас супив брови, і його раніше добрі, ласкаві очі дивились тепер при зустрічах похмуро. Ликера почала викручуватись, брехати, а вночі плакала і думала - з неволі та в неволю. І не нагулялась, не надівувалась.

Оце його дружина, мати його дітей? Немов полуда спала з очей Тараса Григоровича. Здавалося, наче хтось плюнув йому межі очі, ні, в саме серце, й він для неї серця не жалів! 

Тарас: Поставлю хату і кімнату 

Садок райочок насаджу. 

Посиджу я і проходжу... 

В своїй маленькій благодаті. 

Та в однині — самотині 

В садочку буду спочивати. 

Ведуча: Ні, це буде тільки сон. Це тільки сниться йому, безжалісно сниться. Коли б тільки хто знав, яке велике нелюдське лихо лягло на серце і понівечило вишневий садок.

Ведуча: Через 50 років після смерті Тараса Григоровича Ликера Іванівна у Каневі, майже кожного дня приходила на Тарасову могилу (слайд №21). Люди шепотіли ій услід :"Шевченчиха пішла! Шевченчиха пішла!"

Ликера: Тарас Григорович мені нравився. Тоді я була зовсім дурна і не знала, який великий чоловік, й Кулішиха каже; "Ти не знаєш його. Він сибіряка і п'яниця». А я його ніколи не бачила п'яним. Брешуть, що він пив дуже горілку. Так мені аж досадно, що брешуть. Він мені подарунки подавав. Та я все посля назад послала.
 В академії жив Тарас Григорович у втором етажє, а потім на горі. Там світло було. Тут він вмер. Хата завалена, Господи, вся хата завалена бумагами та картинами. Скрізь бумаги: і на столі, і на стульях. Де він спав, одягався, той хати я не бачила, бо тут все сидів і мій портрет на стіні повішав.

Він мене написав в довгих сережках і стрічка була на голові (слайд №22).  Той портрет я тримала, а як віддалася, то чоловік побив його...

Як він мене любив! 
Звучить аудіозапис пісні «Лиш вона» у виконанні групи «Океан Ельзи»

Ведуча: А що Ликера? Вийшла заміж за перукаря і жила в Царському Селі складним життям. Після смерті чоловіка, в 1894 році, переїхала до Канева.

Тарас: Минули літа молодії,

Холодним вітром од надії

Уже повіяло. Зима!

Сиди один в холодній хаті,

Нема з ким тихо розмоляти,

Ані порадитись. Нема,

Анікогісінько нема!

Ведуча: Шевченко ще деякий час сподівався знайти собі подругу життя. І як заклинання повторював власні рядки.
Тарас: Ні, треба одружитись, хоча б на чортовій сестрі.

Ведуча: А потім сховався від усіх в чужій комірчині. Жив Шевченко одним днем, не прагнучи до комфорту. В це помешкання до нього приходила бідна молоденька міщаночка в дірявих черевичках, у самій хустині, тремтячи від холоду. Поет прихилявся до неї всією душею. Ім'я цієї жінки, що подарувала йому прощальну любов, не збереглося.

Ні з ким з товаришів він ніколи не говорив про себе самого, нікому не звірявся в своїх почуттях до якоїсь дівчини, але ніхто ніколи не чув від Тараса легковажного, зневажливого слова про будь-яку жінку чи дівчину.

У глибині серця він завжди плекав мрію про святу, щиру любов, і здавалося йому, коли він обізветься з неповагою навіть про сторонню йому жінку, він образить все своє почуття, свою мрію, свою майбутню дружину - друга.

Він ніколи не нарікав, але в житті йому не пощастило.
Звучить аудіозапис пісні «Відпусти» у виконанні групи «Океан Ельзи»

    ІV. Підсумок (слайд №23)
Виходять по черзі на сцену дівчата, які грали роль жінок, стають біля Тараса Шевченка, який сидить за столом, схиливши голову, закривши очі долонями
 Занапастили його дитячу любов — Оксаночку. Майнула світлою, ясною хмаркою жвава Дзюня Гусикова. Злякалися, не віддали за нього сільську квітку Тодосю. З’явилась і зникла жінка, яку підніс на п’єдестал богині – Агата Ускова. Вірний друг, яка не відчула взаємності своїх почуттів – Варвара Рєпніна. Не стала великою артисткою помічений Шевченком діамант – Катерина Піунова. Лицемірством, зрадою вирвала серце з грудей Ликера Полусмакова. І навіки чужа, чужа жінка - найглибше і найцінніше його почуття - Ганна Закревська.

А йому хотілося простого, щирого щастя.
Німа сцена
Список використаних музичних творів

1. Українська народна пісня «Сподобалась мені тая дівчинонька»

2. Аудіозапис звуку органу

3. Аудіозапис пісні «Холодно» групи «Океан Ельзи»

4. Аудіозапис пісні «Така як ти..» групи «Океан Ельзи

5. Мелодія української пісні

6. Ккласична музика «Адажіо»

7. Аудіозапис пісні «Обійми» у виконання групи «Океан Ельзи»

8. Аудіозапис пісні «Лиш вона» у виконанні групи «Океан Ельзи»

9. Аудіозапис пісні «Відпусти» у виконанні групи «Океан Ельзи»

